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7. App Connection 

  

  

 Firmware Upgrade 

 Browse & save exciting moments 

 Live View & Remote control 
 How-to videos 

 Repair records & warranty details 

  

Steps: 
1. Scan the QR code to download and install the app. 
2. Select  in the device menu to enable hotspot. 
3. Turn on WLAN of your phone and connect to the device hotspot. 

 Hotspot Name: HIKMICRO_Serial No. 
 Hotspot Password: Go to Hotspot in the menu to check the password. 

4. Open the app and connect your phone with the device. You can view the interface of device on your phone. 
Note: 
If the password is not displayed, please upgrade the device to the latest version. Or enter the Serial No. as the 
password.  

8. More Operations 
Scan the QR code below to obtain the user manual for more operations. 

 
 
 
 
 
 

Deutsch 
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1. Einleitung 
Das HIKMICRO CONDOR Wä rmebild-Monokular verfü gt ü ber einen Infrarot-Detektor und ein 1024 ×  768 
OLED-Display. Mit weniger als 20 mK NETD, was einer hohen thermischen Empfindlichkeit entspricht, 
gewä hrleistet sie Bildqualitä t und Detailerkennbarkeit auch unter den hä rtesten Wetterbedingungen. Sein 
1000 m Laser-Entfernungsmesser misst prä zise die Entfernung, wenn Sie im Wald oder im Feld auf die Pirsch 
gehen oder bei schlechten Lichtverhä ltnissen beobachten. Das Gerä t kann vor allem bei der Wald- und 
Feldjagd, bei der Vogelbeobachtung, bei der Tiersuche, bei Abenteuern und bei Rettungsszenarien eingesetzt 
werden. 

2. Lieferumfang 
Das Paket enthä lt: Gerä t (×  1), Akku (×  3), Handschlaufe (×  1), Akkuladegerä t (×  1), Type-C-Kabel (×  1), 
fusselfreies Tuch (×  1), Schutztasche (×  1) und Schnellstartanleitung (×  1). 

3. Aufbau 
Das Aussehen kann je nach Modell variieren. Bitte nehmen Sie das tatsä chliche Produkt als Referenz. 
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Beschreibung der Komponenten 
 

1 Okular Das dem Auge am nä chsten liegende Teil, um das Ziel zu sehen. 

2 Dioptrieneinstellring Stellt die Dioptrienzahl ein. 

3 & 7 
Befestigungsö sen fü r die 
Handschlaufe 

Zur Befestigung der Handschlaufe. 

4 Akkufach Zum Halten der Akkus. 

5 Type-C-Schnittstelle 
Zum Aufladen des Gerä ts und zur Datenü bertragung mit einem Typ-
C-Kabel. 

6 Ladezustandsanzeige 
Blinkt rot und grü n: Es ist ein Fehler aufgetreten. | Leuchtet rot: 
Ladezyklus. | Leuchtet grü n: Vollstä ndig aufgeladen. 

8 Objektivdeckel Schü tzt das Objektiv vor Staub und Kratzern. 

9 Fokusring Stellen Sie den Fokus ein, um die Ziele klar zu erkennen. 

10 Schaltflä chen Zum Einstellen von Funktionen und Parametern. 

11 Laser-Entfernungsmesser Messen Sie die Entfernung zum Ziel mit dem Laser. 

12 Befestigung fü r ein Stativ Zur Befestigung eines Stativs. 

Schaltflä che Beschreibung 

 
Ein/Aus Drü cken: Standby-Modus/Gerä t aufwecken. | Gedrü ckt halten: Ein/Ausschalten. 

 
Messen 

Nicht-Menü modus: 
Drü cken: Die Laser-Entfernungsmessung einschalten. | Zweimal drü cken: Die Laser-
Entfernungsmessung ausschalten. | Gedrü ckt halten: Starten/stoppen der 
Videoaufnahme. 
Menü modus: Drü cken, um nach oben zu gehen. 

 Menü  
Nicht-Menü modus: 
Drü cken: Paletten umschalten. | Gedrü ckt halten: Rufen Sie das Menü  auf.  
Menü modus: 
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4. Akku einsetzen 

 

 

 

 

 

Schritte  
1. Drehen Sie den Batteriefachdeckel gegen den Uhrzeigersinn (1), um ihn zu lö sen, und ziehen Sie den 
Batteriefachdeckel heraus (2). 
2. Setzen Sie eine Batterie entsprechend der positiven und negativen Markierung in das Batteriefach ein. 
3. Setzen Sie den Batteriefachdeckel (3) ein und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn (4), bis er fest sitzt und 
verriegelt ist. 

Drü cken: Parameter bestä tigen/einstellen. | Gedrü ckt halten: Speichern und Menü  
verlassen. 

 Zoom 

Nicht-Menü modus: 
Drü cken: Digitalzoom umschalten. | Gedrü ckt halten: Ungleichmä ß igkeit der Anzeige 
korrigieren (FFC). 
Menü modus: Drü cken, um nach unten zu gehen. 

  

+ 

 

Messen 
+ Menü  Drü cken: Schnappschü sse aufnehmen. 
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Hinweis:  
 Nehmen Sie die Batterie heraus, wenn das Gerä t lä ngere Zeit nicht benutzt wird. 
 Die externe wiederaufladbare Batterie ist vom Typ 18650 und die Batteriegrö ß e sollte 19 mm ×  70 mm 

betragen. Die Nennspannung beträ gt 3,6 VDC und die Akkukapazitä t beträ gt 3200 mAh. 
 Laden Sie den Akku vor Erstgebrauch fü r mehr als 4 Stunden auf. 
 Um eine bessere Leitfä higkeit zu gewä hrleisten, sollten Sie bei Verschmutzung des Batteriefachdeckels das 

Gewinde mit einem sauberen Tuch abwischen. 

5. Die Handschlaufe anbringen  

 

 

 

Schritte  
1. Schieben Sie ein Ende der Handschlaufe durch 

den Befestigungspunkt. 
2. Fä deln Sie die Handschlaufe durch die Schnalle 

der Handschlaufe und ziehen Sie die 
Handschlaufe fest. 

3. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um die 
Montage abzuschließ en. 

4. Passen Sie die Spannung der Handschlaufe nach 
Bedarf an.  

6. Gerä t laden 

 

Schritte 
1. Ö ffnen Sie die Schutzkappe des Type-C-

Anschlusses. 
2. Verbinden Sie Gerä t und Netzteil ü ber ein USB-

Type-C-Kabel, um das Gerä t aufzuladen.  
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Hinweis: 
 Laden Sie das Gerä t auf, nachdem Sie die Batter in das Batteriefach des Gerä ts eingelegt haben. 
 Die Temperatur beim Aufladen muss zwischen 0 ° C bis +45 ° C liegen. 

7. App-Verbindung 

  

  

 Firmware-Aktualisierung 

 Durchsuchen und spannende Momente 
speichern 

 Live-Ansicht und Fernsteuerung 

 Anleitungsvideos 

 Reparaturprotokolle und Details zur 
Garantie 

  

Schritte: 
1. Scannen Sie den QR-Code, um die App herunterzuladen und zu installieren. 
2. Wä hlen Sie  im Gerä temenü  die Aktivierung des Hotspots aus. 
3. Schalten Sie das WLAN Ihres Telefons ein und verbinden Sie sich mit dem Gerä te-Hotspot. 

 Hotspot-Name: HIKMICRO_Seriennummer 

 Hotspot-Passwort: Gehen Sie im Menü  auf Hotspot, um das Passwort zu ü berprü fen. 
4. Ö ffnen Sie die App und verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem Gerä t. Sie kö nnen die Menü oberflä che des 
Gerä ts auf Ihrem Smartphone anzeigen. 
Hinweis: 
Wenn das Passwort nicht angezeigt wird, aktualisieren Sie das Gerä t bitte auf die neueste Version. Oder geben 
Sie die Seriennummer als Passwort ein.   
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 Wipe the device gently with a clean cloth and a small quantity of ethanol, if 
necessary. 
 If the equipment is used in a manner not specified by the manufacturer, the 
protection provided by the device may be impaired. 
 Clean the lens with soft and dry cloth or wiping paper to avoid scratching it. 
Using Environment 
 Make sure the running environment meets the requirement of the device. 
The operating temperature shall be -30 °C to 55 °C (-22 °F to 131 °F), and the 
operating humidity shall be from 5% to 95%. 
 DO NOT expose the device to high electromagnetic radiation or dusty 
environments. 
 DO NOT aim the lens at the sun or any other bright light. 
 Place the device in a dry and well-ventilated environment. 
 This equipment is not suitable for use in locations where children are likely 
to be present. 
Emergency 
If smoke, odor, or noise arises from the device, immediately turn off the power, 
unplug the power cable, and contact the service center. 
Laser  

When any laser equipment is in use, make sure that the 
device lens is not exposed to the laser beam, or it may 
burn out. The laser radiation emitted from the device can 
cause eye injuries, burning of skin or inflammable 

substances. Before enabling the laser ranging function, make sure no 
human or inflammable substances are in front of the laser lens. Do not 
place the device where minors can fetch it. The wavelength is 905 nm, the 
pulse duration is 47 ns, and the max. average power output is 2.5 mW. 
According to IEC 60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021, and EN50689: 
2021, this laser product is classified as Class 1 laser product and consumer 
laser product. 

Limited Warranty 
Scan the QR code for the product warranty policy. 

 
Manufacture Address 
Room 313, Unit B, Building 2, 399 Danfeng Road, Xixing Subdistrict, Binjiang 
District, Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
COMPLIANCE NOTICE: The thermal series products might be subject to export 
controls in various countries or regions, including without limitation, the 
United States, European Union, United Kingdom and/or other member 
countries of the Wassenaar Arrangement. Please consult your professional 
legal or compliance expert or local government authorities for any necessary 

export license requirements if you intend to transfer, export, re-export the 
thermal series products between different countries. 

Deutsch 

Behö rdliche Informationen 
 

Diese Bestimmungen gelten nur fü r Produkte, die das entsprechende 
Zeichen oder die entsprechenden Informationen tragen. 
  

Erklä rung zur EU-Konformitä t 
Dieses Produkt und – gegebenenfalls – das mitgelieferte 
Zubehör tragen das „CE“-Kennzeichen und entsprechen daher 
den geltenden harmonisierten europä ischen Normen, die in der 

Richtlinie 2014/30/EU (EMV), der Richtlinie 2014/35/EU (NSR), der Richtlinie 
2011/65/EU (RoHS) und der Richtlinie 2014/53/EU (RED) aufgefü hrt sind. 
Hiermit erklä rt Hangzhou Microimage Software Co., Ltd., dass dieses Gerä t 
(siehe Etikett) mit der Richtlinie 2014/53/EU ü bereinstimmt. Der 
vollstä ndige Text der EU-Konformitä tserklä rung ist unter folgender 
Internetadresse abrufbar: 
https://www.hikmicrotech.com/en/support/download-center/declaration-
of-conformity/. 
Frequenzbä nder und Leistung (fü r CE) 
Die fü r das folgende Funkgerä t geltenden Frequenzbä nder und die 
nominalen Grenzwerte fü r die Sendeleistung (gestrahlt und/oder 
leitungsgefü hrt) sind wie folgt: 

Gerä temodell Frequenzbä nder und Leistung 
HM-TS63-25QG/WL-CH25L 
HM-TS63-35QG/WL-CH35L 
HM-TS66-35QG/WL-CQ35L 
HM-TS66-50QG/WL-CQ50L 

WLAN 2,4 GHz (2,4 GHz bis 
2,4835 GHz), 20 dBm 
 

HM-TS63-25QG/W1L-CH25L 
HM-TS63-35QG/W1L-CH35L 
HM-TS66-35QG/W1L-CQ35L 
HM-TS66-50QG/W1L-CQ50L 

WLAN 2,4 GHz (2,4 GHz bis 
2,4835 GHz), 20 dBm 
WLAN 5 GHz (5,15 bis 5,25 GHz): 
23 dBm 
 

Verwenden Sie bei einem Gerä t ohne mitgeliefertes Netzteil nur ein Netzteil 
von einem zugelassenen Hersteller. Detaillierte Angaben zum Strombedarf 
finden Sie in der Produktspezifikation. 
Verwenden Sie bei einem Gerä t ohne mitgelieferte Batterien nur 
Batterien/Akkus von einem zugelassen Hersteller. Detaillierte Angaben zu 
den Batterie-/Akku-Anforderungen finden Sie in der Produktspezifikation. 

Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-Richtlinie): Produkte, die mit 
diesem Symbol gekennzeichnet sind, dü rfen innerhalb der 
Europä ischen Union nicht mit dem Hausmü ll entsorgt werden. 
Fü r korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt beim Kauf 
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eines gleichwertigen Neugerä ts an Ihren ö rtlichen Fachhä ndler zurü ck oder 
entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen finden 
Sie unter: www.recyclethis.info.  

Verordnung (EU) 2023/1542 (Batterieverordnung): Dieses 
Produkt enthä lt einen Akku und ist konform mit der Verordnung 
(EU) 2023/1542. Der Akku darf in der Europä ischen Union nicht 
als unsortierter kommunaler Abfall entsorgt werden. Siehe 
Produktdokumentation fü r spezifische Hinweise zu Akkus oder 
Batterien. Der Akku ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das 
auch Buchstaben enthalten kann, die auf Cadmium (Cd) oder Blei 

(Pb) hinweisen. Fü r korrektes Recycling geben Sie die Akkus/Batterien an 
Ihren ö rtlichen Fachhä ndler zurü ck oder entsorgen Sie sie an einer der 
Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie unter: 
www.recyclethis.info. 

INFORMATIONEN FÜ R PRIVATE HAUSHALTE 
1. Getrennte Erfassung von Altgerä ten:  
Elektro- und Elektronikgerä te, die zu Abfall geworden sind, werden als 
Altgerä te bezeichnet. Besitzer von Altgerä ten haben diese einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufü hren. Altgerä te 
gehö ren insbesondere nicht in den Hausmü ll, sondern in spezielle Sammel- 
und Rü ckgabesysteme. 
2. Batterien und Akkus sowie Lampen:  
Besitzer von Altgerä ten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht 
vom Altgerä t umschlossen sind, die zerstö rungsfrei aus dem Altgerä t 
entnommen werden kö nnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle vom Altgerä t zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerä te 
einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines ö ffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträ gers zugefü hrt werden. 
3. Mö glichkeiten der Rü ckgabe von Altgerä ten:  
Besitzer von Altgerä ten aus privaten Haushalten kö nnen diese bei den 
Sammelstellen der ö ffentlich-rechtlichen Entsorgungsträ ger oder bei den von 
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten 
Rü cknahmestellen unentgeltlich abgeben. Rü cknahmepflichtig sind Geschä fte 
mit einer Verkaufsflä che von mindestens 400 m²  fü r Elektro- und 
Elektronikgerä te sowie diejenigen Lebensmittelgeschä fte mit einer 
Gesamtverkaufsflä che von mindestens 800 m² , die mehrmals pro Jahr oder 
dauerhaft Elektro- und Elektronikgerä te anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflä chen fü r Elektro- 
und Elektronikgerä te mindestens 400 m²  betragen oder die gesamten Lager- 
und Versandflä chen mindestens 800 m²  betragen. Vertreiber haben die 
Rü cknahme grundsä tzlich durch geeignete Rü ckgabemö glichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer zu gewä hrleisten. Die 
Mö glichkeit der unentgeltlichen Rü ckgabe eines Altgerä tes besteht bei 
rü cknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues 
gleichartiges Gerä t, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfü llt, an 
einen Endnutzer abgegeben wird. 

4. Datenschutz-Hinweis:  
Altgerä te enthalten hä ufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt 
insbesondere fü r Gerä te der Informations- und Telekommunikationstechnik 
wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen 
Interesse, dass fü r die Lö schung der Daten auf den zu entsorgenden 
Altgerä ten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist. 
5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“:  

Das auf Elektro- und Elektronikgerä ten regelmä ß ig abgebildete 
Symbol einer durchgestrichenen Mü lltonne weist darauf hin, dass 
das jeweilige Gerä t am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist. 

Sicherheitshinweis 
Diese Anleitungen sollen gewä hrleisten, dass Sie das Produkt korrekt 
verwenden, um Gefahren oder Sachschä den zu vermeiden. Bitte lesen Sie alle 
Sicherheitshinweise sorgfä ltig durch, bevor Sie das Gerä t in Betrieb nehmen. 
Gesetze und Vorschriften 
Die Verwendung des Produkts muss in strikter Ü bereinstimmung mit den 
ö rtlichen Vorschriften zur elektrischen Sicherheit erfolgen. 
Transportwesen 
 Bewahren Sie das Gerä t beim Transport in der ursprü nglichen oder einer 
vergleichbaren Verpackung auf. 
 Bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial nach dem Auspacken fü r 
zukü nftigen Gebrauch auf. Im Falle eines Fehlers mü ssen Sie das Gerä t in der 
Originalverpackung an das Werk zurü cksenden. 
 Beim Transport ohne Originalverpackung kann das Gerä t beschä digt werden 
und wir ü bernehmen keine Verantwortung. 
 Lassen Sie das Produkt nicht fallen und vermeiden Sie heftige Stö ß e. Halten 
Sie das Gerä t von magnetischen Stö rungen fern. 
Spannungsversorgung 
 Wenn im Lieferumfang des Gerä ts ein Netzteil enthalten ist, verwenden Sie 
nur das mitgelieferte Netzteil. Wenn kein Netzteil mitgeliefert wird, stellen Sie 
sicher, dass das Netzteil oder eine andere Stromversorgung den 
Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter Leistung entspricht. Die 
Ausgangsparameter des Netzteils sind auf dem Produktaufkleber angegeben. 
 Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig in der Steckdose steckt. 
 Verbinden Sie NICHT mehrere Gerä te mit einem Netzteil, da es andernfalls 
durch Ü berlastung zu einer Ü berhitzung oder einem Brand kommen kann. 
Akku 
 Der externe wiederaufladbare Akku ist vom Typ 18650 und die Akkugrö ß e 
sollte 19 mm ×  70 mm betragen. Die Nennspannung und die Akkukapazitä t 
betragen 3,6 VDC/3200 mAh. 
 ACHTUNG: Bei Austausch der Batterie durch einen falschen Typ besteht 
Explosionsgefahr. Tauschen Sie stets gegen den gleichen oder ä quivalenten 
Typ aus. 
 Akkus mit einer falschen Grö ß e kö nnen nicht eingesetzt werden und ein 
abnormales Abschalten bewirken. 
 Wenn nö tig, kaufen Sie bitte die vom Hersteller empfohlenen Batterien. 
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 Die von den Benutzern gekauften Batterien/Akkus mü ssen den 
einschlä gigen internationalen Normen zur Batteriesicherheit (z. B. EN/IEC-
Normen) entsprechen. 
 Verwenden Sie nur einen von einem qualifizierten Hersteller gelieferten 
Akku. Detaillierte Angaben zu den Batterie-/Akku-Anforderungen finden Sie in 
der Produktspezifikation. 
 Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien gemä ß  den Anweisungen. 
 Wenn das Gerä t lä ngere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie die Akkus. 
 Achten Sie bei langfristiger Lagerung des Akkus darauf, dass er alle sechs 
Monate vollstä ndig geladen wird, um seine Lebensdauer zu gewä hrleisten. 
Anderenfalls kann es zu Schä den kommen. 
 Achten Sie darauf, dass die Akkutemperatur beim Aufladen zwischen 0 °C 
und 45 °C liegt. 
 Batterien nicht durch Verbrennen, in einem heiß en Ofen oder Zerkleinern 
oder Zerschneiden entsorgen. Das kann zu einer Explosion fü hren. 
 Bewahren Sie Batterien nicht in einer Umgebung mit extrem hoher 
Temperatur auf. Das kann zu einer Explosion oder zum Auslaufen von 
entflammbarer Flü ssigkeit oder Gas fü hren. 
 Stellen Sie sicher, dass sich wä hrend des Ladevorgangs im Umkreis von 2 m 
um das Ladegerä t kein brennbares Material befindet. 
 Lagern Sie den Akku NICHT in unmittelbarer Nä he einer Wä rme- oder 
Feuerquelle. Keinem direkten Sonnenlicht aussetzen. 
 Bewahren Sie den Akku NICHT in der Reichweite von Kindern auf. 
 Den Akku NICHT verschlucken, es besteht Verä tzungsgefahr. 
 Der integrierte Akku darf nicht demontiert werden. Wenden Sie sich 
gegebenenfalls zur Reparatur an den Hersteller. 
 Dieses Produkt enthä lt eine Knopfzellenbatterie. Wenn die 
Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann dies innerhalb von 2 Stunden zu 
schweren inneren Verä tzungen und Tod fü hren. 
 Wenn sich das Batteriefach nicht richtig schließ t, stellen Sie den Gebrauch 
des Produkts ein und halten Sie es von Kindern fern. 
 Suchen Sie umgehend ä rztliche Hilfe auf, wenn Sie vermuten, dass Batterien 
verschluckt oder in Kö rperö ffnungen eingefü hrt wurden. 
Wartung 
 Falls das Produkt nicht einwandfrei funktionieren sollte, wenden Sie sich an 
Ihren Hä ndler oder den nä chstgelegenen Kundendienst. Wir ü bernehmen keine 
Haftung fü r Probleme, die durch nicht Reparatur- oder 
Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten Dritten verursacht werden.  
 Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung unterbrochen wurde, 
bevor das Gerä t von Fachleuten demontiert und repariert wird. 
 Wischen Sie das Gerä t bei Bedarf sanft mit einem sauberen Tuch und einer 
geringen Menge Ethanol ab. 
 Wenn das Gerä t nicht vom Hersteller vorgegebenem Sinne genutzt wird, 
kann der durch das Gerä t bereitgestellte Schutz beeinträ chtigt werden. 
 Reinigen Sie das Objektiv mit einem weichen und trockenen Tuch oder 
Wischpapier, um Kratzer zu vermeiden. 
Einsatzumgebung 

 Achten Sie darauf, dass die Betriebsumgebung den Anforderungen des 
Gerä ts entspricht. Die Betriebstemperatur muss zwischen -30 °C und 55 °C 
liegen, die Luftfeuchtigkeit muss zwischen 5 % und 95 % betragen. 
 Setzen Sie das Gerä t KEINER hohen elektromagnetischen Strahlung oder 
staubigen Umgebungen aus. 
 Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne oder eine andere helle 
Lichtquelle. 
 Stellen Sie das Gerä t an einem kü hlen und gut belü fteten Ort auf. 
 Das Gerä t ist nicht fü r den Einsatz an Orten geeignet, an denen sich 
wahrscheinlich Kinder aufhalten. 
Notruf 
Sollten sich Rauch, Gerü che oder Gerä usche in dem Gerä t entwickeln, so 
schalten Sie es unverzü glich aus und ziehen Sie den Netzstecker. Wenden Sie 
sich dann an den Kundendienst. 
Laser  

Achten Sie bei Verwendung eines Lasergerä ts darauf, 
dass das Objektiv des Gerä ts nicht dem Laserstrahl 
ausgesetzt wird. Andernfalls kö nnte es durchbrennen. 
Die vom Gerä t abgegebene Laserstrahlung kann zu 

Augenverletzungen, Hautverbrennungen oder der Entzü ndung brennbarer 
Substanzen fü hren. Bevor Sie die Laser-Entfernungsmessung aktivieren, 
vergewissern Sie sich, dass sich weder Menschen noch brennbare 
Substanzen vor der Laserlinse befinden. Stellen Sie das Gerä t nicht so auf, 
dass es von Kindern erreicht werden kann. Die Wellenlä nge beträ gt 905 nm, 
die Impulsdauer beträ gt 47 ns und die maximale Leistung liegt unter 
2,5 mW. Dieses Laserprodukt ist gemä ß  IEC 60825-1:2014, EN 60825-
1:2014+A11:2021 und EN50689: 2021 als Laserprodukt der Klasse 1 und als  
Laserprodukt fü r Endverbraucher eingestuft. 

EINGESCHRÄ NKTE GARANTIE 
Scannen Sie den QR-Code, um die Produktgarantiebestimmungen einzusehen. 

 
Anschrift des Herstellers 
Raum 313, Einheit B, Gebä ude 2, 399 Danfeng-Straß e, Gemarkung Xixing, 
Stadtbezirk Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
RECHTLICHER HINWEIS: Die Produkte der Wä rmebildkamera-Serie unterliegen 
unter Umstä nden in verschiedenen Lä ndern oder Regionen Exportkontrollen, 
wie zum Beispiel in den Vereinigten Staaten, der Europä ischen Union, dem 
Vereinigten Kö nigreich und/oder anderen Mitgliedslä ndern des Wassenaar-
Abkommens. Bitte informieren Sie sich bei Ihrem Rechtsexperten oder bei den 
ö rtlichen Behö rden ü ber die erforderlichen Exportlizenzen, wenn Sie 
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